
 lu,c tmuh hbt vkhkv ,mjf wv rnt vf van rnthu
 wudu ohrmn(s-th)vbhfav rgm kg vkhp,v ,cuj - 

   dkfa 'ohausev ohrpxc tcunv ,t ohsevk ubhkgu 'itf ubhba kusd sunhk vb
sj ktrahu v"cue hf 'vbhfav rgmn ,utmu, ot hf obht ost hbc kg ohtcv ,urmv
,urmv kt ohbuufn rgmvu ,urmv kfu 'o,uapbc od rgmv vz tyc,n lfku 'tuv
vzht kg ihcvku ibuc,vk ostv kg kyun ifku /vnmg vbhfac kufhcf aha rgmvu
ut 'vbhfaca rgm u,ut ,t kkp,vk uck rrughu 'vyn ka urgm iuufn vkgn ka rgm

/hyrpv urgm od tkhnn ieu,h ztu 'rgmv vz ohnrudv ohagnv ,t ie,k
h"rtvn t,htsfu 'uhkkgnc ostv orud vbhfaca rgmv od rcs ka u,hntku   
lfc ohkgn ov ,uumnv ,t ohnhhen ktrahafa (a"en u"p ,ubuufv rga) ausev
hp ,t ohrcugu ohkafb u"j otu '.e iht sg ohbuhkgv ,unkugk vausev vbhfav ,t
'k"r ohfunb ,unuenk vausev vbhfav ,t kufhcf ohkhpnu ohshrun ov hrv wv
,shrh vhuk, ifk tuv sj ktrahu v"cuea rfzbv ogyn tuv vz oda raptu /s"u,fg

/o,ukg,vu o,shrh omgc vbhfav ,hhkgu 
    vhv hutrv in vbvs 'ubhbpka cu,fc ohznrb ohrcsv ukta rnuk ah runtv rutk

,usut van rchs hrva 'wohrmn lu,c tmt vkhkv ,umjf wv rnt vfw van rntha
iuakc rcsha vhv hutrv in if otu 'ohrmn kgu vgrp kg tuck ohruntv ,ush,gv
sckna rntba tk ot /wtmuh hbtw vuv iuak tuva kgupc ubuakf tku 'sh,g
vkhkv ,umj ka ,gv kduxn shn,a wvuvwv ihbg kg cu,fv znr yuapv u,ugnan
ohrmn ka ,ubhjcu ,uphke ohshkun ohtyjc ohkafbv ost hbc hf /ohrmn lu,c ,tmk

ohrmn .rt kfc vkpt laj hvhu ohnav kg ush ,t van yhu
ohnh ,aka - (cf-h) lauj ,fnc orhctu i,s u,n tk gusn ruthc

     tuhva 'laj ovhkg thcv vnku" 'k"zu lauj ,fnk ohngyv in sjta h"ar
tka hsf vkpt hnh ,akac u,nu ',tmk ohmur uhv tku 'ohgar rusv u,utc ktrahc
umr tka ohgarv kf 'hrv /k"fg '"ubunf iheuk iv ;t urnthu o,kpnc ohrmn utrh

/u,na ohhrmnv utr tku 'ohnh i,utc u,n ohrmn .rtn ,tmk
ohgarv rta og orhctu i,s u,n tk gusn f"t 'ukuf okugv kf wue ugshu    

 c,fu ?rus u,utcaaaaa""""ttttrrrrvvvvlu,c ohgarv kf u,na tba htn kutak ah" 'k"zu (oa) 
hp kg ;t rnuk ah ?ohrund ohgar uhva u,n tk orhctu i,su 'vkpt hnh ,aka
orhctu i,s 'ohtrubu ohtkpb ohrcs /k"fg '"vkutdv in uathh,b tk ohgar uhva
ohgar ubt ihta 'ibt u"e f"t /vkutdk ufz iujycv ,ufzc n"n 'ohrund ohgar uhva
,uagk aecnu ',uksdk ;tuau aecn sjtu sjt kf er 'orhctu i,s unf ohrund
,uktan ,"hav tknha vfzb htsuc ',"havc ohjyuc vhvb ot 'ohnaca ubhct iumr

/,"havc obujyc jfn vkutdk ufzu ohgar uhva orhctu i,sn ohgurd ubbhts 'ubck
yuekh) arsnv hrcsc arupn wv sxjk vfuz wvc juycu gar ukhpta vz rcs suxhu    

inz tucc okut 'ohrmn ,bhjc lu,c ruxt kufhcf v"ceva vbhjc rmub h"gu 'k"r
odpv ,t lfc ov ohbe,n vbhfav rgm kg ktrah hbc ohbbut,n uca w,umjw
kg kufhcf ohhuygv ohkcfv ,t rh,vk ohfuz lfn vtmu,fu ovh,ubuugn ordba
jf rcd,n z"hg 'rnukf 'ohrmn lu,c tmuh v"cev ztu 'vausev vbhfav hsh
hf ',uphkev in hapjf ovhbhc lkvn v"ceva sg 'vtnuyv ,uphke kg vausev
jfc okut 'ohhapjf ufkv,v ,uphkevu ohehzc vruxt vbhfav v,hv vf sg
i,ut ohnhanu vbhfav hshn ohehztv ,t ohshrun v"cev kt vkhp,vu vcua,v
hkcjn tmuh v"ceva vga v,utcu /rcs ,uagk ovhkg rxtb hf ',uphkev kg
runtf hf 'ubudh hkcfn tuv od tmuhu w,h urgm kg kkp,va vz od vfuz ohrmn
vc hf w,umj ,nhew ,sucgc vkusdv vkgn hvuz /vkgn kac vyn ka rgm ohhuk,
u,rmc ubjbt ohnat hf vghsh lu,n ,tzu 'uka sucfva hnk vrygv ,t ohrhzjn
if kgu 'k"r umhe ufhrtv ubh,ubuugc ubtu u,ukd unrd ubh,uct ,ubuug hf 'kufhcf
ohbntb okut 'ik vnk tbnjrs hacf hsvcu 'u,kutdu u,usp kg ubt ohkkp,n
vut,n ubhvu 'ubh,ukhp,k vut,n v"ceva ushgva ohausev ubh,ucr hrcs ubhkg
'lrc,h usucfku unak iuufnv ktrah aht ka vfz vkhp, ushk tuc, h,n vpmnu
tv yymk hutrv inu /u,ukd hkcfn unmg tuv tmuh ukt ihgf ,ukhp, jfc hf
ota '(,hbhna v"s 'ohhjv .gk lrsu vnsev) wcuy vagu grn ruxw rpxc t,hts

/,uhbg, ohhpktn r,uh vz rcs u,ut lfzh ',umj ,nhec unmg ,t ostv khdrh
   uh,ueumnk vguah unmgk od ostv ahjh vrgm kg ,ukhp,ca ubrfzva hpfu 

vtmu, ot hf ibht ostv kg ,uadr,nv ,urmv ka inmg kf runtf hf 'ohhyrpv
r,uhv sm kg oeuphx hshk uh,urm kf utuch lfk uck rrugha rjtu 'vbhfav rgmn

/vbhfav rgm kg er u,ndn kf ohavk uhkg kyun lf oak okut 'khgunu cuy
ukhpt vhnrh hcr oac oujb, hcru rzghkt hcr" 'k"zu (y"ha, znr ohkv, hbugna

 lhrtv ifu /k"fg '"ubccuxh sxj wvc jyucu gariiii""""ccccnnnnrrrrvvvv,me (t"p iujycu vbunt) 
gs,u ohagn lshc ihta h"pgt 'rnukf 'cuy vagu wvc jyc rnt sug" 'k"zu z"g
unf 'lhkg ojrhu ohnjr kgc tuv hf wvc jyc vz kf og 'gar v,ta lnmgc
:(t"g 'n ihrsvbx) urntu /ohgaru ohehsm k"r 'uhagn kf kg uhnjru rntba
rnt f"g /"hgurzn hbke hatrn hbke ,rnut vn vbhfa rgymn ost ica vgac"
rnt f"jtu /wvc jyc gar vhv,a ihc ehsm vhv,a ihc rnukf 'wvc jyc vkj,c
hf 'gr vtr, tka lrmh ljhych kt 'iubju oujr tuva h"pgt rnukf 'cuy vagu

/k"fg '"vhkhs hcdu vhjur lhrtn ,"hav
     'ubujyc kkdc n"n 'ohagn ushc ihtu gar ukhpta 'k"zj hrcsc arupn ibhzj hrv

 f"anc g"gu /uhkg ojrn 'uhnjr curc v"cev    oooohhhhhhhhjjjj    ....ppppjjjjvvvv    ttttbbbbrrrrnnnn)kkkkttttrrrraaaahhhh    ,,,,uuuummmmuuuuppppbbbb
ubhta ost tuv ukhpta oh,ufzc huk, iht iujycv ,sns sug gsu" 'k"zu (j"p

 f"f 'h"av ung sxj,nu uhkg ihdn iujycv jf wvc ubujyc ezhja lt 'iudvtttt""""rrrrddddvvvv
,ucr ,uaec uk ah sjt kfa 'sjtu sjt kfk gdubv sunhk uvzu /k"fg "wufu
hsxjk ,ufzk hutr hbhta 'rnuk ,ugy ostv vgyha raptu 'v"cev ,tn aecna
hutr ubhta p"gt wv hsxjk vfuz wvc jyuca hns 'k"zj hrcsc arupn vz kg /wv

!wv sxjk vfzh wvc jych ot 'orhctu i,s unf gar ubhta hn j"ueu 'kkf lfk

"ohna hase kkjnu unmg ,t scfna hterc rpf aht rfaah"  - The Gemara tells us that the kusd ivf wrapped his hands in silk cloth to protect
himself from getting soiled while doing the vsucg. Rashi explains this was ruxt to do because it is a vmhmj between the hands and the vsucg
he is doing, and also it is a iuhzc to wear hand coverings. The Bach [t-tm ] writes that one who wears gloves during vkhp,, about him the
pasuk says, "vutd kdr hbtuc, kt". The ovrct idn [v -oa] quotes the j"c and says that one shouldn’t wear gloves during davening like
ohfrs hrcug do. The vrurc vban [oa] also brings the j"c and says one shouldn’t wear "lhaybgv" (gloves) vkhp,v ,gac.
     The van rtc [yk-s] wonders why the j"c and the t"n don’t bring our gemara as a source for the issur of wearing gloves during Tefillah?
He explains that while davening, one isn’t using his hands and being ohshc vumnc exug; nor is he holding a vauseca rcs so there is no iuhzc
factor or a vmhmj to be concerned about. The only issue is vutd, so that’s why we bring the pasuk and not a proof from rpf aht rfaah
hterc. He concludes, that if one is wearing gloves to keep warm in the cold, since it’s apparent that it’s not for vutd, it is therefore r,un. 
    Rav Shlomo Zalman Auerbach zt”l (jh'c 'vkhp, vnka ,ufhkv) paskens the same way and says if one is wearing gloves due to the
excessive cold (ex: davening outside due to Corona), it is permitted. The cyhv rtc [j'z e"x 'txe jut] writes ,ubye ,ufkv oac that a Mohel
who just did a Bris Milah and has vkhn os on his hands, it will not be .muj for ohsh ,khyb since it’s a jca (praise) for him and he’s not shpen. 
    Rav Yitzchok Zilberstein shlit’a (snj heuaj) was asked by a Mohel if he may wear surgical gloves while performing a Bris Milah. He
answered that if it’s just to protect himself, then of course based on the above it is assur. If he is doing it for health reasons, not to infect the
baby, since this is a common concern, it doesn’t look like vutd and it is therefore r,un to wear.                          

                                                                                                                                                                                                              

Chasam Sofer, R’ Moshe Sofer zt”l (B’sheim R’ Shimshon M’Ostropoli zt”l) would say:

    “wvgrp kt tc van kt wv rnthuw - How did Moshe know to tell Pharaoh about the plague of Locusts since Hashem did not

mention anything about this plague? The letters wp wn wu wc are letters pronounced using the lips and are interchangeable since

they are all uttered using the same source.  The same for the letters wg wv wj wt which are guttural sounds, also interchangeable. 

So, if we change the wp of vgrp to a wc and the wg to wt and then re-arrange the letters, it will spell the word wvcrtw - locust.

Through saying wvgrp kt tcw, Hashem was hinting to Moshe, to put the letters tc into vgrp to know the name of the plague.”

Rabbeinu Eliyahu of Vilna zt”l (Vilna Gaon) would say:

    “wuvgr ,tn aht uktahuw - Since when is an Egyptian considered a friend? ‘Friend’ does not refer to the Egyptians, but rather

to Bnei Yisroel. They were told to request silver and gold vessels from their fellow Jews, for when a Jew performs kindness

with his friend, then in this merit, Hashem will influence the non-Jews to give to them too, measure for measure.”                                           

wr ,nab hukhgk
;xuh ovrct

ic rykt ktuna
k"z whcuy wr

kjr tahr u,hgru
ovrct wr ,c

.rue v"g vnka

                                                                                                                                                                                                             

OO OO
nn nn
bb bb
ee ee hh hh

aa aa ll ll
ff ff oo oo

ff ff
tt tt hh hh
oo oo uu uu

ss ss aa aa
nn nn dd dd

ss ss
oo oo ff ff

SS SS
hh hh oo oo

mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww ss ss

-- -- ww ww
ww ww ww ww

.. .. cc cc
hh hh ii ii
cc cc kk kk
ee ee nn nn

ss ss ff ff
oo oo rr rr
ss ss hh hh
aa aa bb bb

bb bb
oo oo ss ss

.. .. cc cc
oo oo mm mm

-- -- TT TT
hh hh ee ee

cc cc hh hh
aa aa rr rr
ii ii tt tt yy yy

tt tt hh hh
aa aa tt tt

ss ss ii ii
mm mm
pp pp
ll ll yy yy

hh hh ee ee
ll ll pp pp
ss ss
ff ff aa aa
mm mm
ii ii ll ll ii ii
ee ee ss ss

oo oo ff ff
MM MM
ee ee ll ll
aa aa mm mm

dd dd
ii ii mm mm
,, ,, AA AA

gg gg uu uu
nn nn oo oo

ss ss
aa aa nn nn
dd dd
GG GG
rr rr uu uu
ss ss hh hh
oo oo ss ss

ii ii nn nn
EE EE rr rr
ee ee tt tt
zz zz
YY YY ii ii
ss ss rr rr
oo oo ee ee

ll ll aa aa
tt tt
ZZ ZZ EE EE
RR RR
OO OO

ee ee xx xx
pp pp
ee ee nn nn

ss ss ee ee

  courtesy of myzmanim.com

TO SUBSCRIBE 

AND RECEIVE THIS 

TORAH SHEET WEEKLY.

WWW.TORAHTAVLIN.ORG

OR SEND AN EMAIL TO

TORAHTAVLIN@

YAHOO.COM

Printed By: Mailway Services,

Serving Mosdos and Businesses

Worldwide Since 1980

(1-888-Mailway)

  s:v tne tcc wxn aht iuzj (1)

 rujcv ,nab hukhgk aseun
t"yhka van ohhj wr ic v"g lknhkt

v"cmb, * d"ga, yca s"h rypb
Dedicated by the Felder FamilyDedicated by the Felder FamilyDedicated by the Felder FamilyDedicated by the Felder Family

10:30 - t"rdvqvkhp, inz ;ux | 9:41 - t"rdv q gna ,thre inz | 9:05 - t"n q gna ,thre inz | 4:43 - ,ca ,urb ,eksv
vkusd vjbn ,khp,k inz - 12:38asue ,ca vnjv ,ghea |  - ohcfufv ,tm e"amun | 5:02 - 6:14 - o, ubhcrk q f"vtm | 5:52

*****************************************************************************************************************************************************************************************************************

         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Relevant Halachos During These Trying Times (40)
Monetary Questions. Question: If it became apparent that
somebody who was ill with the virus was not careful to stay
home (quarantine) etc., and he infected other people, is there any
monetary obligation to pay the victims?
Introduction to Answer: This question has to be addressed on
more than one level. 1) Is there a monetary obligation that one
could successfully claim against another in a Beis Din? 2) Even
if there is no obligation to pay in Beis Din, is there possibly some
lesser form of moral obligation or “heavenly” obligation that is
required of him, and although he cannot be forced to pay by Beis
Din, should he still pay of his own accord? 
   There are different levels of damage that one can do to his
fellow Jew. If one does a direct and immediate damage to his
fellow Jew, or to another’s belongings, he is categorized as a
Mazik (for belongings) and Chovel (for assaulting his body). In
such a case, Beis Din can obligate him to pay and force the issue
if he does not pay. On the other hand, if one does an indirect or
not immediate damage, he is called a Grama. For example, if one
opens the gate of his friend’s property and soon after, the animal
belonging to that property owner runs away and is lost, the one

 
 

      

who opened the gate has damaged with a grama. He cannot be
forced to pay by a human Beis Din, but he still has a heavenly
obligation to pay. See the brief explanation as to the nature of this
obligation in the Chazon Ish (1). Because of this, it is wise for the
damager to pay so he does not receive any heavenly retribution,
or to make some monetary compromise and have the victim
forgive him for this act and anything else that he may owe him.
Some Batei Din will supervise such a compromise suggesting
that the one who damaged pays one third (or close to that amount).
    There is also an intermediate level called Garmi where the
damage is more immediate and direct, but still not a direct result
of the other person’s item. In this case, the Tanaim argue if Beis
Din forces him to pay and we hold that they can indeed do so.
Final Answer: Technically, there might be instances when the
sickness traveled from one person to another in a way that might
be called “Adam Hamazik” (a man who did direct damage) or
“Aish Hamazik” (where a person put into the air something
harmful that can probably infect the victim). However, these are
almost impossible to prove and Beis Din cannot obligate him to
pay for it. Nevertheless, he would be obligated by heavenly rule,
as explained earlier, if it is obviously clear that it was his fault.



     We are living in a world of hester panim. Hashem is hiding, and our job is to find Him. During Makas Choshech 4/5 of the
Jews died in Egypt. That means that four out of every five Jews did not make it out of Egypt. Why? What did they do that they
did not deserve to experience the Geulah? Chazal teach us they were lacking in Emunah. They didn’t really believe the Geulah
would come, that they would really leave Mitzrayim. Hashem said, “If you don’t believe that I will take you out of this Galus, then
I won’t.” And they died in Mitzrayim, during the plague of darkness, so the Egyptians would not be privy to this chilul Hashem.
    The other day I was playing UNO with my son. It is a lot of fun, but the most interesting thing about this game is just when
you think you have a plan, the game changes. You think you have the winning card, and then someone changes the color, or
you have to swap cards with the person next to you. When you have one card left, you have to call out UNO; otherwise, you
cannot win. I told my son, from now on we are calling this game EmUNO. And when you have one card left that you think
will be the winning card, you have to call out, EmUNO. Because you never know what is going to happen next. Just when we
think we have it all figured out we come to the realization we know nothing. The only thing we can hold onto is our emUNO
that Hashem is running this world. Hashem is in charge of every tiny detail of our lives, and only He knows what He is doing.
     R’ Ezriel Tauber zt”l used to say that right before Moshiach comes, there will be Chevlei Moshiach. The word Chevel
means a rope, and Hashem will shake up this world from one end to the other. There will be such upheaval and confusion, the
only thing we can to do is hold on tight to our EMUNAH. We must hold onto that rope that is shaking us up and down and
believe with all our hearts that the Geulah will come. There will be a Moshiach very soon, and we wish to be around to greet him.

    In the Hagaddah shel Pesach, Rashi says this question is being asked by the Tam, the simple son. He says this is the type of
question commonly asked by a “tinok tipeish” - an ignorant child. All he’s capable of asking is: “What’s this?” The Tam asks
his question simply, sincerely and calmly. “Machar” - on the morrow. Not in a provoking, harsh way as the Rasha who says
“Zos” in his query, intimating that he must know now, BEFORE performing the mitzvah (see the Kli Yakar for further
elucidation). Our response to the Tam is also soft. “V’amarta.” As we know, amira is a softer method of speech; as opposed
to dibur, which is considered harsher. We use this to explain the reason behind the mitzvah of pidyon bechor.
     However, the last posuk seems out of place and doesn’t flow with the rest of our response to the Tam. We respond that
Hashem killed the firstborn of the Egyptians and therefore we must offer ours to Hashem. And then the Torah continues with;
"ohrmnn wv ubthmuv sh ezjc hf lhbhg ihc ,pyuyku vfsh kg ,utk vhvu". The connection is seemingly lacking. Perhaps we can answer
based on a thought I saw in the name of R’ Moshe Feinstein zt”l. The Gemara says that tefillin shel yad should be worn
covered, while shel rosh is worn exposed for all to view. R’ Moshe explains: Before we can preach to others, we must first
make sure we conduct ourselves properly. Hence, the shel yad is covered, to project its power of kedusha inward; cleansing
us. We must better ourselves before serving as role models. Only after that is accomplished may we don the shel rosh -
uncovered; so all can be spiritually elevated by seeing it. Then, and, only then, can we serve as teachers and mold the young.
     Now, we can understand how the Torah’s response to the Tam is actually one seamless thought. We are reminded, before
teaching others, to examine ourselves first, practicing what we preach before imposing our ideals onto others.                               

                                                                                                                                                                                                              

 iupmn .re ohrmn vhp vph vkdg
 //// tc tc(f-un uvhnrh)

vkpt laj hvhu ohnav kg ush ,t van yhu
 /// ohnh ,aka ohrmn .rt kfc(cf-h)

 /// wv hbt hf o,gshu oc h,na rat h,,t ,tu ohrmnc h,kkg,v rat ,t lbc icu lbc hbztc rpx, ignku(c-h)
     Ariel “Arik” Sharon was a famous Israeli statesman, former Prime Minister and retired Major-General who served in
the IDF for more than 25 years. In mid-December 2005, Prime Minister Sharon spent two days in a hospital after suffering
a minor stroke, which doctors said caused no irreparable brain damage. However, on January 4, 2006, Sharon was rushed
to the hospital following another, more serious stroke. Sharon suffered a massive brain hemorrhage, which caused
extensive cerebral bleeding. After two surgeries lasting 7 and 14 hours, doctors stopped the bleeding in Sharon’s brain, but
were unable to prevent him from entering into a coma. Subsequent media reports indicated that Sharon had been
diagnosed with cerebral amyloid angiopathy (CAA) during his December hospitalization. Sharon remained hospitalized in
a vegetative state from January 2006 until his death on January 11, 2014. 
     R’ Gamliel Rabinowitz shlit’a recounts an amazing story that occurred during the time that Arik Sharon was in a
coma. He relates that his own mechutan, Reb Amram Blau shlit’a, an active member of one of the premium Vaad
Hakashrus agencies in Jerusalem, fell ill and he too, suffered a brain hemorrhage which put him into a vegetative coma.
Doctors used life-saving measures to stabilize him but he hovered between life and death for many months. His family was
constantly at his bedside, saying Tehillim and learning as a zechus for hum, but doctors were not optimistic and had no
idea if he would ever regain consciousness, or brain function.
    But the Almighty tends to His righteous adherents and one fine day, Reb Amram suddenly opened his eyes and woke
from his vegetative stupor. His family laughed and cried and doctors came running to witness the miracle patient who
suddenly woke from a coma, seemingly without rhyme or reason. Extensive tests were performed on the patient and after a
few short weeks, Reb Amram was released from the hospital with a clean bill of health. He had sufferend no long term
effects and his cognitive skills were as sharp as before he took ill. It truly was a miracle.
     One day, Reb Amram received a phone call from Omri and Gilad Sharon, the two sons of Ariel Sharon. A Sharon
family member got on the phone and explained that their father, the Prime Minister, is lying in a coma in Sheba Medical
Center in Tel HaShomer, for quite a few years already, and the doctors have tried just about every medical procedure to
save him. Nothing has worked. The family hired some of the best doctors in the world to see if there’s anything to do - no
matter how impossible the odds or how far-fetched the remedy. As of now, there’s no cure in sight.
     The family member finally got to the point. Someone had told them about Rabbi Blau and how he was in a vegetative
coma for months, with the same diagnosis as their father. And suddenly, he woke up from the coma and his health has been
totally restored. They were requesting a meeting to possibly learn what forms of treatment were done to bring him back from
the dead; would he teach them the “secret” formula that had allowed him to beat the odds and regain his health? They were
prepared to pay whatever he asks to help them in their quest for the cure. Name your price, they said, we beg you to help us.
     Reb Amram smiled inwardly and replied, “I am sorry to hear about your father and the suffering your family is going
through. From a medical standpoint, I cannot imagine that more was done for me than for your father. In fact, no doubt,
you have done much more to cure your father than was done for me.”
     There was a pause at the other end. “So you’re saying you don’t know? It was a miracle?”
     Reb Amram replied, “It was better than a miracle. Bezras Hashem Yisborach, I have been blessed with many children
and over one hundred grand and great-grand children. All of them are shomer Torah and mitzvos. Each and every one of
them spent every day of my illness davening to Hashem and performing acts of goodness as a zechus for my recovery.
Their actions and their prayers not only stormed the heavens, but it broke through the heavenly gates! That’s the whole
‘secret’ - that’s the ‘miracle.’ If you can somehow do that, maybe you can invoke Divine mercy and merit a miracle too!”    

i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i
i

 uhkt ,rntu ,tz vn rntk rjn lbc lktah hf vhvu
 //// ohscg ,hcn ohrmnn wv ubthmuv sh ezjc   (sh-dh)

,zuznv h,a kgu ;ueanv kg osv ,t vtru j,pv kg wv jxpu (df:ch)

llllyyyynnnn: According to the Rambam (Hilchos Mezuzah 5),
Mezuzos should be checked twice every seven years on a
private property (like a home) and twice every 50 years on
public property (beis medrash and shul). Al pi Kabbalah,
the room that one attaches a specific mezuzah to has a
connection to that specific room and each mezuzah should
be marked clearly as to which room it came from. There are
numerous stories of people who became ill and found posul
mezuzos in rooms they frequented. Most sofrim will tell
you that the highest quality mezuzos should be placed on
the front door, the bedroom, the kitchen, and so on.
     One such story occurred not long ago when a man came
to R’ Chaim Kanievsky shlit’a with a serious issue to
discuss. His pre-adolescent son does not stop eating! He is
huge for his age and there is no mystery as to how he got so
big. He literally cannot help himself from eating, chewing,
 

devouring anything and everything in sight. The family hides
the food from him but he either finds his own or finds the
family stash. What can they do to stop the massive boy?
     In characteristic form, R’ Chaim barely looked up from his
sefer, while intoning, “Check your mezuzos.”
     No sooner said than done. Incredibly, within a few hours,
the sofer called him to say that he found a mistake in one of
the mezuzos. In the second parsha of Krias Shema, the
posuk, ",gcau ,kftu l,nvck lsac cag h,,bu" was written

 ,kftu"",kftu  two times! No wonder he couldn’t stop eating!
llllyyyynnnnpppp: Just as Bnei Yisroel were commanded to put the blood
of the korban Pesach on their doorposts to protect them
from the plague, on that fateful night of Yetzias Mitzrayim,
we are commanded to place a mezuza on our doorposts to
protect us from harmful elements that mean us harm. If
even one word is incorrect, it can cause so many problems
for those living in the home and every Jew must see to it
that he protects the mezuza that protects him.

     In this week’s Haftorah, Yirmiyahu HaNavi describes the
punishment Hashem visited upon Egypt centuries after they
enslaved the Jewish people. Nevuchadnetzar, King of Bavel,
would come from the north with a vast army and the
Egyptians – including the brash Pharaoh – would quiver out
of fear and flee. Ironically, in his prophecy, Yirmiyahu said,
“Egypt was a fair calf; destruction from the north is
coming…” Why did the Navi compare Egypt to a calf?
   R’ Don Yitzchak Abarbanel zt”l explains that Chazal
compare Egypt to a fattened calf because just like a
fattened calf has grain, and an innate beauty to it, so too, the
land of Egypt was indeed deemed a beautiful place on
earth. However, that is not where the comparison ends. The

Abarbanel explains further that a calf gives off an aura of
beauty since it appears to be a docile and placid animal, that
will do the will of its master calmly. Besides, the fatter and
plumper it becomes, the better tasting it will be when it is
eventually slaughtered to serve its purpose on this world.
Yet, while the calf appears to mind its own business, it is
growing stronger and larger every day making it very
dangerous should it somehow get out of control.
  So too, the Egyptians were a sophisticated people who
created a beautifully looking land, however, that beauty was
only a mask for their true sadistic nature which they
suddenly unleashed upon the Jewish people during their
long and terrible exile.
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